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OPTIONAL optional opCional

sCHEDA TECNICA  teChniCal Data Sheet  FiCha teCniCa

RESA ORARIA
(CON 2^ SPAzzOlA lATERAlE)

HOURLY PERFORMANCE
(witH 2 sidE bRUsHEs)

RENdiMiENtO dE LiMPiEZA 
POR HORA (2 CEPiLLOs LAtERALEs) m2/h 8340 8340

lARghEzzA dI PulIzIA
(2^ SPAzzOlA lATERAlE)

MAxiMUM CLEANiNg  
widtH (witH 2 sidE bRUsHEs)

ANCHO LiMPiEZA 
(2 CEPiLLOs LAtERALEs) mm 1390 1390

CAPACITA' 
CONTENITORE HOPPER CAPACitY VOLUMEN CONtENEdOR l 120 120

SCARICO CONTENITORE HOPPER EMPtYiNg dEsCARgA CONtENEdOR Manuale Manual Manuell Manuale Manual Manuell

SuPERFICIE FIlTRANTE FiLtERiNg sURFACE sUPERFiCiE FiLRANtE m2/h 6 6

MOTORE-AlIMENTAzIONE ENgiNE - POwER MOtOR-ALiMENtACióN Kohler - Benzina Petrol gasolina Batteria battery batería

POTENzA INSTAllATA iNstALLEd POwER POtENCiA iNstALAdA hp/kW 4,9/6,5 1,79

BATTERIE bAttERiEs BATERÍAS n-V-ah
(20h) - 6-6-240

TRAzIONE tRACtiON tRACCióN Idrostatica anteriore Hydrostatic rear   
Hidrostática anterior

Elettrica anteriore Electronic Front 
Electrónica anterior

dIMENSIONI
lunghezza x larghezza x altezza

diMENsiONs
L x w x H

diMENsiONEs
ancho x largo x alto mm 1500x1225x1210 1500x1225x1210

PESO IN ORdINE dI 
MARCIA

wEigHt iN wORKiNg 
CONditiON

PEsO EN CONdiCiONEs dE 
tAbAJO kg 360 320

SCuOTIFIlTRO dUst FiLtER sHAKER sACUdidOR dE FiLtROs Km/h Elettrico Electric Eléctrico Elettrico Electric Eléctrico

ASPIRAzIONE SullE 
SPAzzOlE lATERAlI

VACUUM ON sidE 
bRUsHEs

AsPiRACÍON sObRE LOs 
CEPiLLOs LAtERALEs • •

AlzA FlAP LittER gAtE PORtóN dELANtERO PARA 
EsCOMbROs VOLUMiNOsOs • •

ITAlIANO ENgLisH EsPAÑOL u.m. R850 N SKl R850 N E

CONVOGLIATORE POLVERE
enCaMinaDoR De polVo
ConVoYeUR De poUSSiÈRe

6 BATTERIE 6V-270 Ah (20h) - (E)
6 BateRÍaS 6 V-270 ah (20h) - (e)
6 BatteRieS 6 V-270 ah (20h) - (e)

BRACCIO LATERALE sINIsTRO
leFt SiDe BRUSh aRM
BRaZo lateRal iZQUieRDo
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R850R850
R850 è la più grande spazzatrice sul mercato con uomo a bordo e scarico manuale per utilizzo industriale 
e professionale. grande per la sua larghezza di pulizia che gli permette una elevata produttività, 
robusta per la qualità dei suoi componenti e perchè costruita in acciaio, conveniente perchè ha la 
stessa resa produttiva delle macchine di categoria superiore. Facile da usare, è la spazzatrice ideale 
per affrontare i lavori gravosi anche su ampie superfici.

R850 is the biggest ride on sweeper with manual dump in the market, for heavy duty and professional use.  
big: the large sweeping width allows a great productivity. Robust: made in stainless steel with high quality components. 
Efficient: because it has the same productivity as machines from an higher category.
Easy to use: it's ideal for the heavy jobs even in large surfaces.

R850 es la barredora operador a bordo más grande en el mercado, con descarga manual para un utilizo industrial 
y profesional. su grande anchura de limpieza le permite ser muy productiva, muy robusta gracias a la calidad de 
sus componentes y a su estructura en acero, y conveniente porqué su rendimento productivo es el mismo de las 
máquinas de categoría superior. Fácil de usar, es la barredora ideal para afrontar trabajos gravosos también sobre 
superficies amplias.

AsPIRAZIONE sULLE sPAZZOLE LATERALI 
Il duST BuSTER elimina la polvere sollevata dalle 
spazzole laterali migliorando il grado di pulizia ed il 
comfort dell’operatore.
VaCUUM on SiDe BRUSheS
the dUst bUstER sYstEM eliminates the dust picked 
up by the side brushes improving the cleaning and the 
operator’s comfort.
aSpiRaCiÓn SoBRe CepilloS lateRaleS
El dUst bUstER elimina el polvo que levantan los cepillos 
laterales para mejorar el nivel de limpieza y la comodidad 
del operador.

GRANDE sUPERFICIE FILTRANTE
R850 ha una superficie filtrante tra le maggiori nel 
suo segmento di mercato per assicurare una perfetta 
aspirazione della polvere.
laRGe FilteRinG SURFaCe 
R850 has one of the best filtering surfaces in its market 
segment for ensuring perfect dust vacuuming. 
GRan SUpeRFiCie FiltRante 
R850 tiene una de las mayores superficies filtrantes en 
su segmento de mercado para garantizar una perfecta 
aspiración del polvo.

CONTENITORE RIFIUTI
R850 ha uno dei contenitori più capienti del seg-
mento, facile da svuotare grazie a due appositi 
cestelli estraibili e all'innovativo sistema di sgancio.
ReFUSe ContaineR
it has the biggest container in the specific market 
segment; it is easy to dump, using the 2 additional 
pails and the innovative dump system.
ConteneDoR ReSiDUoS
Contenedor residuos: tiene uno de los contenedores 
más amplio en el sector, fácil de vaciar gracias a dos 
contenedores apropiados y a un innovador sistema de 
desenganche.

PERFETTA VIsIBILITà 
la grande visibilità sull’area di lavoro permette 
facilità di guida, sicurezza e precisione di lavoro.
peRFeCt ViSiBilitY
the great visibility of the work area allows easy driving, 
safety and work precision.
peRFeCta ViSiBiliDaD
La gran visibilidad del área de trabajo permite manejar-
la con facilidad, seguridad y precisión en el trabajo.

ROBUsTEZZA
Il telaio di acciaio rinforzato e le spazzole 
laterali rientranti proteggono la macchina da urti 
accidentali.
StRenGth 
the steel reinforced chassis and the side retractable 
brushes protect the machine from accidental impacts.
SoliDeZ
La malla de acero reforzado y los cepillos laterales 
retráctiles protegen la máquina de golpes accidentales.

VERsIONE A BATTERIA
Alimentata a 36V per assicurare potenza e autono-
mia grazie anche alla elettromotoruota di trazione.
eleCtRiC VeRSion
36V battery and traction motor on the front wheel al-
low great power and long working time.
VeRSiÓn a BateRÍa
Versión con batería: Alimentación 36V para asegurar 
potencia y autonomía gracias también a su electro 
rueda de tracción.

ALZA FLAP PER LO sPORCO GROssOLANO

liFtaBle FRont Flap FoR BUlKY oBjeCtS
poRtÓn DelanteRo paRa eSCoMBRoS VolUMinoSoS

sEDILE REGOLABILE
aDjUStaBle Seat
aSiento ReGUlaBle

sPAZZOLA sINIsTRA RIENTRANTE (OPTIONAL)
SWinGinG leFt SiDe BRUSh (option)
Cepillo iZQUieRDo entRante (opCional)

LUCE LAMPEGGIANTE DI sERIE 
FlaShinG liGhtS
lUZ DeStellante De SeRie

RUOTE sUPER ELAsTICHE ANTI FORATURA DI 
GRANDE DIAMETRO
laRGe SUpeRelaStiC tYReS
RUeDaS SUpeRelÁStiCaS anti pinChaDURaS De 
DiÁMetRo GRanDe

sPAZZOLA CENTRALE DI GRANDE DIAMETRO
laRGe DiaMeteR Main RollinG BRUSh
Cepillo CentRal De DiÁMetRo GRanDe

MOTORI ELETTRICI sPAZZOLE LATERALI

SiDe BRUSh eleCtRiC MotoRS
MotoReS eléCtRiCoS paRa loS CepilloS lateRaleS


